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CLAUDIA RUIZ : La réunion est enregistrée. Bonjour, bonsoir à tous, bienvenue à cet 

appel du comité de planification pour l’ICANN 70 d’ALAC en ce 

9 décembre.  

Nous avons avec nous Maureen Hilyard, Cheryl, Eduardo Diaz, Natalia, 

Abdulkarim, [Inaudible], Dave Kissoondoyal. Nous avons reçu les 

excuses d’Amrita, de Sébastien Bachollet, de Vanda Scartezini, d’Yrjo 

Lansipuro et de Matthias.  

Du personnel nous avons Heidi Ullrich, Gisella Gruber, et moi-même 

Claudia Ruiz, je gère l’appel. Nos interprètes espagnols sont Paola et 

Mariana et nos interprètes français sont Jacques et Isabelle.  

Je vous rappelle à tous de ne pas oublier d’éteindre votre micro lorsque 

vous ne parlez pas pour éviter toute interférence et de donner votre 

nom lorsque vous prenez la parole.  

Merci beaucoup, je vous repasse la parole Maureen.  

 

MAUREEN HILYARD : Merci Claudia, et avant de commencer, comme vous le voyez dans le 

chat, félicitation à Heidi, c’est son anniversaire professionnel, nous 

apprécions beaucoup tout ce qu’elle fait pour nous depuis longtemps. 

Donc félicitations à Heidi. J’espère que vous avez pu fêter ça.  

Passons maintenant à notre travail et voyons un petit peu ce que nous 

devons faire aujourd’hui. Alors, nous avons un feedback par rapport à la 

dernière réunion avec les SO et AC, les dirigeants SO et AC sur 
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l’ICANN 70. Tanganika sera avec nous si nous avons des questions ou 

des choses à clarifier nous pourrons lui demander lorsqu’elle arrivera.  

Nous allons regarder un petit peu ce qui est proposé actuellement et 

comment nous allons gérer tout ça pour l’ICANN 70. Silvia nous fera un 

petit point sur l’assemblée générale de LACRALO, c’est quelque chose 

de très intéressant. Et ensuite il y aura un point du groupe de travail sur 

les réseaux sociaux, ce qui m’intéresse également beaucoup.  

Voilà ce que nous avons prévu. Est-ce que vous souhaitez ajouter 

quelque chose à cet ordre du jour ? Il y a pas mal de choses à faire. Très 

bien.  

Merci en tout cas d’être avec nous aujourd’hui. La liste est assez longue. 

Je suis contente donc que vous soyez avec nous, même s’il nous 

manque quelques personnes, en tout cas nous pouvons au moins 

démarrer la planification pour l’ICANN 70.  

Alors, tout d’abord, y a-t-il des points de travail Heidi ?  

 

HEIDI ULLRICH :  Non Maureen, c’est le premier appel, donc il n’y avait rien à faire.  

 

MAUREEN HILYARD : D’accord, donc rien à voir par rapport à ça, très bien.  

Donc pour vous donner un petit peu un feedback par rapport à cette 

réunion des dirigeants SO et AC qui a eu lieu l’autre jour, si vous 

regardez l’ordre du jour, vous pouvez tout simplement cliquer sur le 

document de consultation communautaire sur les réunions de l’ICANN 
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qui vous présente, de manière générale, ce que l’ICANN a tiré de la 

consultation et prévu pour l’ICANN 70. Tout ceci est donc basé sur le 

feedback du sondage qui a été effectué.  

Donc Claudia, peut-être qu’on pourrait ouvrir ce document, si c’est 

possible ?  

Nous allons en tout cas essayer de vous le montrer, je ne sais pas si vous 

êtes en train de le regarder, mais cette partie en particulier est 

importante. Regardez cette page. L’objectif de l’enquête c’était de 

pouvoir réfléchir à l’efficacité générale des réunions en présentiel et des 

réunions virtuelles, de penser au nombre de réunions, aux objectifs des 

réunions, penser aux fuseaux horaires, c’est quelque chose qui a été 

soulevé à plusieurs reprises, parce que c’est un problème. Participation 

à distance, est-ce que ça convient et sensibilisation et renforcement des 

capacités.  

Des questions donc qui ont été posées. Et d’ailleurs j’ai renvoyé à tout le 

monde un survol général des réponses de l’At-Large, je crois qu’il y en 

avait 48, 48 réponses de l’At-Large par rapport aux 176 réponses au 

total qui sont venues donc de tout le monde.  

Donc ce n’était pas mauvais puisqu’il y a quand même eu un quart des 

réponses qui sont venues de l’At-Large.  

Et ce qui était particulièrement intéressant, à mon avis, c’est que les 

réponses par rapport aux réunions de l’ICANN venant de l’At-Large 

étaient tout à fait similaires aux autres réponses venant de la 

communauté, avec quelques divergences que j’ai mentionnées pendant 

la réunion.  
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Alors, peut-être qu’on pourrait descendre dans le document et passer à 

la page suivante qui présente les points clefs qui ont été identifiés. 

Voilà, ici.  

Et donc, comme je le disais, il y a correspondance entre nos réponses et 

les réponses de la communauté dans son ensemble, puisque tout le 

monde souhaite conserver les trois réunions.  

Mais, ce qui est intéressant, c’est que lors d’une réunion alors si les gens 

veulent trois réunions, il y a une réunion qui était une réunion politique, 

une réunion plus courte, et apparemment cette réunion selon les 

réponses n’est pas vraiment une réunion basée sur les politiques, c’est 

un petit peu comme les autres réunions de l’ICANN, selon ce que 

disaient les répondants. Et, du coup, on n’a pas vraiment trois réunions 

bien définies.  

L’ICANN nous présente ces trois réunions comme étant très différentes, 

mais apparemment tout le monde pense que ce sont des réunions tout 

à fait similaires.  

Par rapport au chevauchement des sessions, donc réduire ce 

chevauchement, ça c’est quelque chose qui se produit inévitablement, 

donc essayer de résoudre ces conflits autant que possible. Et donc 

pourquoi est-ce qu’on organise ces réunions de cette manière, pourquoi 

est-ce que c’est différent, et surtout dans l’environnement virtuel.  

Il y a vraiment une demande d’augmentation du networking et des 

rencontres. Le temps qui y est attribué. Et donc lorsque j’ai discuté avec 

les autres dirigeants de SO et AC, il semblerait que tous ont des points 
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de vue similaires par rapport aux différences et aux définitions des 

différentes sections.  

Donc tout d’abord l’ICANN a demandé à poser des questions sur les 

réunions dans les secteurs, par rapport aux différentes communautés, 

et tous avaient des points de vue différents sur les réunions ou sur ce 

qu’ils souhaitaient. Et donc, par rapport à la question du networking, 

des rencontres, l’At-Large parfois a un point de vue différent du 

Networking que d’autres dans la communauté. Donc nous allons y 

réfléchir. Ces rencontres, ce networking, est quelque chose d’important 

dans la nouvelle proposition, donc nous devons y réfléchir.  

Donc ensuite, augmentation des demandes d’éléments visuels, vidéos, 

donc avoir davantage de vidéos pour les intervenants. Et donc ceci fait 

partie des réponses que j’ai reçues et que je vais amener à la réunion 

que j’aurai avec les dirigeants SO et AC dans quelques heures.  

Donc du point de vue de l’At-Large, ce n’est pas forcément une bonne 

idée, selon ce que nous avons dit.  

Ensuite facilitateurs de séances formés. Ça, je ne sais pas exactement à 

quoi ça correspond.  

Ensuite moins d’heures, moins de jours, donc ça c’est quelque chose qui 

a déjà été réfléchi dans la nouvelle proposition. Et des fuseaux horaires 

qui alternent entre les réunions. Ça c’est un réel dilemme pour tout le 

monde.  

Si nous passons à l’emploi du temps qui est proposé, qui se trouve… Oui 

c’est ça… Le voici.  
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Donc voici l’emploi du temps qui est proposé. Et donc encore une fois, 

l’idée serait de faire une réunion plus courte sur la journée. Je pense 

que ce serait vraiment apprécié.  

Par rapport aux choses intéressantes à noter, par rapport à cette 

structure de réunion, il faut dire qu’il y a une session où toutes les SO et 

les AC mettront à jour le conseil d’administration de l’ICANN, et donc 

chaque entité aurait 10 minutes, je crois. Donc ça c’est un point.  

Trois séances d’élaboration de politique intercommunautaires, et 

ensuite il faudra discuter de qui, en fait, contrôle quoi, sur quoi se 

concentre-t-on. Les séances plénières… Alors je ne sais pas quelle est la 

différence entre les séances plénières et les groupes d’élaboration de 

politiques intercommunautaires, puisque nous avons déjà ceci lors de 

nos réunions. Et ensuite donc le forum public.  

Mais si Tanganika est là, je ne sais pas si elle est là… 

 

CLAUDIA RUIZ : Oui, Maureen, excusez-moi, je voulais vous dire que Tanganika ne 

pourra pas être avec nous aujourd’hui, donc je pense que le feedback 

que vous êtes en train de présenter est extrêmement important.  

 

MAUREEN HILYARD :  Je vois que Cheryl a la main levée, allez-y Cheryl.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Oui, merci beaucoup. Donc je suis en train de travailler à plusieurs 

choses un petit en même temps, mais en ce qui concerne ces vidéos, cet 
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aspect plus visuel, comme vous le savez moi j’ai une connexion par 

satellite, et cela cause souvent d’arrêter la vidéo. Donc est-ce qu’il y 

aurait des réunions qui limiteraient ce que pourraient faire ces 

présentateurs ? Et cela limiterait l’opportunité pour certaines personnes 

de suivre. Donc ce sont des participants de seconde classe que l’on 

risque de créer de cette manière, avec beaucoup plus de vidéos.  

Donc nous utilisons beaucoup d’outils de communications qui existent, 

moi je pense que nous devons reconnaitre le problème des limites de 

bandes passantes et d’accès à l’internet, mais il ne faut pas que cela 

devienne des barrières pour les personnes, un obstacle infranchissable. 

Donc il faut réfléchir au niveau des services techniques de l’ICANN. Donc 

je crois que nous devons nous assurer de prendre cela en compte. Est-

ce qu’on va passer 7 ou 10 jours de notre vie à regarder des écrans ou 

est-ce qu’on va avoir des interactions plus humaines ? C’est un petit peu 

la question qui se pose.  

Ceci dit, avoir des rapports de seulement 10 pour un groupe, en effet 10 

minutes par groupe qu’on nous donne pour les SO et AC, est-ce que 

c’est simplement possible ? Donc je crois que Heidi ne sera pas surprise 

de cela, parce que c’était à une époque on n’avait que 3 minutes par 

groupe, c’était une situation qu’on avait auparavant.  

Donc en général la Communauté At-Large a beaucoup à dire, donc on 

doit se limiter à vraiment un aperçu. Là on aura donc ces écrans virtuels 

uniquement, pour être utilisés et donc je crois qu’il y aura beaucoup de 

rapports qui ne pourront pas être présentés. Donc on peut en 

demander plus à Heidi à ce sujet, mais je crois qu’il faudrait agir d’une 
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manière très intelligente pour nos présentations au conseil 

d’administration.  

 

MAUREEN HILYARD : Donc j’ai une main levée, Claudia… Ha oui, je n’avais pas vu cette main. 

Judith allez-y.  

 

JUDITH HELLERSTEIN : Je suis d’accord avec ce qu’a dit Cheryl en général. Je crois qu’il est 

important que les intervenants d’être en vidéo, et de regarder la 

caméra et donc d’utiliser tous les outils nécessaires et d’avoir quelque 

chose de professionnel derrière. Et je crois qu’il faut que ce soit une 

apparence professionnelle donc.  

 Si vous avez des problèmes d’accès, en effet, il peut y avoir des 

personnes qui disparaissent de l’écran. Et il y a des personnes qui lisent 

aussi sur les lèvres et ça, ça pose problème, c’est pour cela qu’il serait 

mieux d’avoir une vidéo que d’avoir les personnes parlant à l’écran.  

 Donc si c’est une réunion de format ça peut aller, mais je pense qu’il 

faut permettre aux personnes de pouvoir lire sur les lèvres. Donc ça, ça 

ne se passe que dans les réunions. Dans les webinaires, ils ont plus de 

liberté, il y a plus de possibilités qui sont offertes pour les personnes 

malentendantes ou ayant un handicap.  

 Donc, je n’ai pas pu envoyer tout ce bloc au groupe tout entier, et là je 

suis sur la liste ALAC.  

 Merci beaucoup, voilà ce que je voulais souligner.  
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MAUREEN HILYARD : Très bien. [Inaudible] ?  

 

NON IDENTIFIÉ : Oui, je crois que les vidéos représentent un problème, mais le problème 

plus important c’est le format je crois. Pour ICANN 69 nous avions le 

format webinaire, principalement, et même certains participants, 

personnellement, il est possible que des participants habituels soient 

dans une réunion et dans le format webinaire, on ne peut pas voir 

toujours les personnes dans la salle et les fonctionnalités sont limitées. 

Donc moi je crois qu’on peut garder cela pour les nouveaux venus, pour 

le public peut-être, mais pour certains participants, je crois que c’est 

mieux d’être avec le format Zoom, qui permet plus d’interaction. Et 

cette fonctionnalité vidéo, lorsqu’une personne parle, est connectée à 

la vidéo, c’est automatique.  

 Donc voilà ce que je propose pour ICANN 70.  

 

MAUREEN HILYARD : Très bien, je note. Donc c’est important de prendre des notes de la 

structure de cette réunion, parce que lorsque nous allons sélectionner 

cela, ça semble très basique comme réunion. Mais c’est expliqué dans 

d’autres sections du document.  

On se concentre donc sur ces blocs, avec un temps limité, ça, ça limite 

un petit peu les activités. Et donne une possibilité de travail sur les 

politiques au niveau intercommunautaire, donc on aura besoin d’autres 

moments comme on l’a fait pour se réunir. Je crois qu’on peut le faire. 
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C’est une possibilité. Je crois que lorsqu’on l’a effectué, on a eu des 

résultats probants. Donc c’est une possibilité offerte lors d’une réunion 

de l’ICANN d’un point de vue virtuel, et là ce qu’on a devant nous c’est 

une réunion virtuelle. Il faut réfléchir à une manière de travailler 

différemment.  

Il y a peut-être des personnes qui ont apprécié les trois semaines de 

l’ICANN 69. Mais pour beaucoup d’entre eux, qui sont occupés 

professionnellement, c’était impossible de participer à tout. Et c’était un 

horaire aussi qui était difficile. Donc ça a parfois été le cas pour certains 

d’entre nous à At-Large.  

Donc quelque chose que je voulais demander à Tanganika également, 

c’était les conflits qui existaient lorsqu’il y avait des chevauchements 

par exemple, et qu’en est-il donc du réseautage, du networking. 

Combien de salles sont disponibles, comment ce réseautage peut-il être 

réalisé ? Est-ce qu’on va utiliser par exemple la salle virtuelle de l’ALAC, 

il va y avoir des horaires donc pour ce réseautage. Donc est-ce que ça va 

être une seule séance ? On n’a pas encore tous les détails là-dessus.  

Mais en tout cas, qu’est-ce que nous voudrons présenter pendant cette 

réunion de l’ICANN ? Peut-être c’est un petit peu comme ce que nous 

avions présenté lors de nos trois dernières réunions, donc lors des 

calendriers plus classiques, avec des séances entre différents groupes. 

Moi, j’aimerais garder un petit peu l’aspect des séances que nous avons 

effectuées et organisées lors des dernières réunions.  

Donc nous avons les webinaires qui sont pour le moment plus internes, 

avec des invités. Mais je crois que c’est intéressant de rentrer un petit 

peu plus dans les détails comme on l’avait fait avec Jonathan, je crois 
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qu’il est toujours possible d’effectuer des séances de ce type, peut-être 

entre les réunions. Mais il faut qu’on en parle.  

Donc est-ce qu’il y a quelqu’un qui lève la main ? Quelqu’un veut dire 

quelque chose ?  

 

JUDITH HELLERSTEIN : Donc, à l’IGF, durant l’IGF où il y avait beaucoup de webinaires et il y 

avait également beaucoup de réunions, le DCADE, donc ça c’est pour 

l’accessibilité aux personnes handicapées, a travaillé avec des personnes 

d’universités, et cela a donné des instructions pour s’assurer que le 

format webinaire ou le format réunion était accessible aux personnes 

ayant des handicaps. Donc il y a des lignes de conduite pour le DCAD, et 

je crois que ça peut être très intéressant pour l’équipe qui se charge des 

réunions de l’ICANN d’être au courant de ces directives DCAD pour les 

personnes handicapées. Et on parle de vidéos…  

 

MAUREEN HILYARD : Oui, je suis bien consciente de cela. On a je crois, déjà donné ces 

directives DCADE, et je suis entièrement d’accord avec ce que vous avez 

dit.  

 

JUDITH HELLERSTEIN : Dans ce que j’ai appris également c’est que dans cette note au 

secrétariat de l’IGF, les personnes ayant des ordinateurs de bureau 

pouvaient donc travailler sur leur écran et voir, couper en deux leur 

écran. Parce que Jonathan lui par exemple a un matériel très 

sophistiqué, mais je crois qu’avec des ordinateurs de bureau on peut 
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aussi sur les écrans travailler pour avoir deux vues différentes par 

exemple. Donc je pense qu’on pourrait rajouter des points de ce type. 

Et je crois que ce ne serait pas problématique pour les réunions de 

l’ICANN.  

 

MAUREEN HILYARD : Oui, merci beaucoup Judith, nous allons travailler à cette proposition 

pour en effet s’adapter aux personnes ayant des handicaps. Très bien.   

 Donc vous avez vu ce calendrier et maintenant nous pouvons passer à la 

suite, mais je crois qu’il est important de bien comprendre exactement 

ce sur quoi nous travaillons et ce qu’on va peut-être nous demander de 

faire. Donc je pense que c’est dommage que Tanganika ne puisse pas 

être avec nous parce qu’il y avait des questions que, véritablement, je 

voulais lui poser.  

 J’ai une réunion avec les présidents des SO et AC d’ici quelques heures 

et je veux parler de ces points, je dois les aborder.  

 

NON IDENTIFIÉ : Maureen ? Donc est-ce que sont les jours, ou est-ce que ces jours vont 

changer ? Les dates ? Je n’ai aucune idée là-dessus.  

 

MAUREEN HILYARD : Oui, nous devons sélectionner les commentaires d’ici peu et d’ici le 

18 décembre, et ces commentaires vont remonter, le retour va être 

analysé et les décisions seront prises.  
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NON IDENTIFIÉ : Oui, parce que la semaine suivante c’est « pass-over ». 

 

JUDITH HELLERSTEIN : Oui, c’est noté merci.  

 

MAUREEN HILYARD : Oui, très bien, il faut leur indiquer comme feedback. Donc, je crois qu’on 

a pris note de tout ce que vous avez dit, mais je prends note également 

de ce qui a été indiqué, c’est important pour les services de réunion.  

 

JUDITH HELLERSTEIN : Oui, j’essaierais de renvoyer tout cela.  

 

MAUREEN HILYARD : D’accord.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Est-ce que vous avez vu ma question dans le chat ?  

 

MAUREEN HILYARD : Non.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : J’imagine qu’il y aura la semaine de préparation ?  

 

MAUREEN HILYARD : Ils n’ont pas parlé d’une semaine de préparation. Donc là aussi c’est une 

question que j’ai.  
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 Très bien, alors, passons maintenant au reste de ce dont nous devons 

parler aujourd’hui, conformément à l’emploi du temps, mais attendez…  

Regardons un petit peu l’Asie Pacifique, ici. Donc ça s’arrête à Sydney, je 

sais que Sydney est important, mais vous avez la région Asie Pacifique, 

vous avez Istanbul à [inaudible], donc 15 h. Et moi j’ai 4 h… En fait 3 h. 

Mais ça dépend en fait si on est à l’heure d’été ou pas. Donc en fait 

disons 3 h pour l’instant. Donc je suis à trois heures de plus par rapport 

à 3 h. Donc si on regarde l’Asie Pacifique, en fait, donc 4 h UTC, 7 h à 

18 h à mon heure à moi. Donc c’est ça ne fait l’ampleur.  

Et donc lorsqu’on fait des choses en Europe, et bien il y a énormément 

de personnes qui ont du mal et qui travaillent à des heures qui ne 

conviennent pas.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Oui, c’est 25 heures en fait de différence actuellement. Maureen et moi, 

en fait, nous sommes à l’opposé.  

 

JUDITH HELLERSTEIN :  Oui, mais je crois que c’est UTC moins 11 ou plus 11. 

 

CHERYL LANGDON-ORR:  Donc Sydney c’est 11 et les iles Cook c’est 10.  

 

JUDITH HELLERSTEIN : Oui, quand on change d’heure, en fait ça change aussi. C’était avant 

moins 11.  
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MAUREEN HILYARD : Oui, c’est ça. Alors, revenons à nos moutons, revenons à l’ordre du jour.  

 L’ordre du jour s’il vous plait. Donc il y a des choses que nous devons 

clarifier avant de regarder les séances en elles-mêmes. Donc ce que je 

souhaite faire c’est de réfléchir à ce qui est proposé actuellement, et ça 

pourra changer. On a jusqu’au 18 décembre et ce sera suivant le 

feedback des dirigeants de SO.  

 Donc passons sur le 3 et passons à Silvia pour qu’elle nous donne une 

idée de ce qu’il se passe par rapport à l’assemblée générale de LACRALO 

pour l’ICANN 70.  

 

SILVIA VIVANCO : Bonjour, est-ce que vous m’entendez bien ? Très bien. Je suis avec vous 

par téléphone parce que mon internet est mauvais.  

 Alors, je vais vous présenter de manière générale la discussion qui a eu 

lieu la semaine passée avec Sergio. Donc ceci n’a pas encore été revu ni 

approuvé par l’ensemble des membres, mais le plan est quand même 

assez solide, et donc je suis assez confiante, je pense que ce sera le plan 

que nous allons suivre.  

 Donc tout d’abord, il y aura trois jours de réunions en ligne, 

malheureusement ce sera en ligne encore une fois, mais ces journées 

seront très productives. Ces réunions auront lieu sur trois blocs de 

90 minutes. La première journée ce sera un module traditionnel, avec la 

révision annuelle, le rapport du président, donc assemblée générale 

traditionnelle, et il y aura un intervenant, un orateur, Léon, Martin, qui 
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viendront reconnaitre tous les progrès effectués par LACRALO. Donc 

première journée institutionnelle.  

 Deuxième journée : renforcement des capacités. Donc un module avec 

l’Académie LACRALO. Nous devrions amener un consultant qui a déjà 

travaillé avec LACRALO par le passé, dans le cadre d’un exercice de 

médiation, David [Plank], il est très connu de LACRALO, et également 

José qui est également membre de LARCRALO et connu des membres 

de LACRALO. Donc nous travaillerons sur un cours de renforcement des 

capacités, pour renforcer les compétences nécessaires pour que tous les 

membres participent davantage aux questions de politique au sein de 

l’ALAC. Donc je pense que le sujet est excellent. Donc ceci, ce serait 

coordonné avec le GSE, qui seront invités, ainsi qu’OCTO. Ce module 

permettra de renforcer les capacités de manière à ce qu’on puisse être 

prêts pour la prochaine réunion en présentiel, qui j’espère, aura lieu en 

2022 à San Juan, à Porto Rico. Donc ce sera le renforcement de capacité 

de tous les membres de manière à les préparer à cette réunion en 

présentiel.  

 Troisième module de 90 minutes toujours, donc ce serait une table 

ronde, avec un Brainstorming, pour un plan stratégique LACRALO. Donc 

il y aura les différents SO et AC qui seront invités, et les acteurs 

régionaux, LACNI, LACTLD, avec qui ils ont déjà de bonnes relations.  

 Voilà donc un plan présenté de manière assez générale, il y aura 

d’autres discussions avec le conseil d’administration de LACRALO 

demain, jeudi, et ensuite ceci sera présenté à tous les membres de 

LACRALO lors du dernier appel de LACRALO le 14 décembre.  
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 Après il y aura sans doute quelques petits ajustements, mais d’une 

manière générale voici le plan de LACRALO pour cette assemblée 

générale.  

 Merci beaucoup et je vous repasse la parole Maureen. 

 

MAUREEN HILYARD : Merci Silvia, y a-t-il des questions que vous souhaitez poser ?  

 

EDUARDO DIAZ : Oui, j’ai une question. Je suis un peu surpris que la réunion en présentiel 

aura lieu à San Juan. Je ne suis pas sûr que la réunion pour l’Amérique 

du Nord… 

[L’interprète s’excuse, mauvais audio] 

 Moi je pensais que cette réunion serait en face à face. Je ne sais pas qui 

a pris cette décision, moi je n’ai pas été impliqué dans cette décision. 

Surtout étant donné la pandémie, donc j’aimerais bien savoir ce qu’il 

s’est passé, pourquoi il n’y aura pas de réunion virtuelle à Seattle, 

d’AGM, je ne comprends pas pourquoi… 

[L’interprète s’excuse encore une fois, inaudible] 

 

HEIDI ULLRICH : Oui, donc nous sommes partis du principe que la réunion NARALO en 

face à face serait à l’AGM. Si la situation ne le permet pas, nous 

pourrons déplacer cette réunion, reporter cette réunion à la réunion de 

Porto Rico au printemps 2022. Nous aimerons en fait avoir un sommet 

pour toutes les RALOs qui pourront se réunir. Mais, par le passé, 
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l’assemblée générale de NARALO était prévue pour Seattle. Étant donné 

que c’est le même exercice, on pourrait effectivement, déplacer le lieu.  

 

MAUREEN HILYARD : On aurait deux assemblées générales au même endroit ? Ça semble 

étrange. 

 

HEIDI ULLRICH : Je pense que c’est possible, il faudrait que j’y réfléchisse. C’est 

effectivement peut-être une possibilité, je vais vérifier.  

 

EDUARDO DIAZ : Merci Heidi, voyons un petit peu comment progressent les choses.  

 

HEIDI ULLRICH : Oui, tout à fait, exactement.  

[Inaudible, excusez-nous].  

 Donc nous allons y réfléchir davantage. 

 

NON IDENTIFIÉ : Très bien, je pense que ce qui est prévu est très bien. Alors revenons à 

l’ordre du jour, à l’emploi du temps. Est-ce que c’est quelque chose qui 

est prévu pendant une séance de networking ou est-ce que ce sera en 

même temps que la plénière ? Qu’est-ce qu’ils sont en train de prendre 

en compte ? Silvia, est-ce que c’est simplement une proposition et 

ensuite on verra ?  
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SILVIA VIVANCO : Alors, pour l’instant voilà le plan, voilà le concept de ce qu’ils souhaitent 

faire. Donc l’étape suivante ce sera pour nous, donc il faudra qu’on 

regarde le temps qu’on a de disponible, l’emploi du temps sur les 

différents créneaux, les différents blocs et ensuite nous affinerons nos 

séances en discutant ensemble et nous coordonnerons. Mais ce que 

vous avez là c’est en fait le concept.  

 

MAUREEN HILYARD : Très bien. Eduardo, est-ce que c’est une nouvelle main ou une 

ancienne ?  

 

EDUARDO DIAZ : C’est une ancienne.  

 

MAUREEN HILYARD : Très bien, alors passons… Silvia, est-ce que vous avez pris des notes sur 

ces autres points logistiques ? Il y a la question de l’interprétation, etc., 

est-ce que cela a également été discuté ?  

 

SILVIA VIVANCO : Oui, nous n’avons pas encore parlé de la logistique, mais avec Gisella, 

Heidi et moi, donc nous allons nous occuper de tous ces détails, comme 

d’habitude. Donc pas de souci par rapport à ça.  
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MAUREEN HILYARD : Très bien. Donc on ne s’inquiète pas de ça. Je note que vous avez un 

financement qui est proposé pour les ABR, donc c’est important. Je crois 

que les ABR pour les assemblées générales c’est quelque chose qui est 

possible, n’est-ce pas Heidi ? Quels sont les antécédents par rapport à 

ces ABR proposés pour les assemblées générales ?  

 

HEIDI ULLRICH : Par le passé, ils étaient utilisés pour les assemblées générales, mais 

maintenant ça fait partie de l’ensemble des ABR. Nous avons pu 

éliminer les financements de l’exercice 21 pour l’année actuelle, et donc 

nous l’avons inclus dans l’exercice 22, dans le budget préliminaire. Nous 

aurons deux, en fait, réunions en face à face, donc NARALO et LACRALO, 

deux assemblées générales en face à face.  

 

MAUREEN HILYARD : Donc le financement ne passe pas par les ABR alors, mais il sera quand 

même disponible, c’est ça, dans le cadre du budget ordinaire.  

 

NON IDENTIFIÉ : Oui, vous parlez de NARALO ?  

 

MAUREEN HILYARD : Non, je parle de LACRALO. 

 

HEIDI ULLRICH : Oui, c’est exact.  
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MAUREEN HILYARD : D’accord. Sébastien, vous avez la main levée.  

 

SÉBASTIEN BACHOLLET : Oui, merci beaucoup. Vous nous dites qu’on n’a pas besoin, de ne pas 

être désolé de l’interprétation, mais je voudrais savoir pourquoi c’est 

uniquement l’anglais et l’espagnol, il me semble que LACRALO voulait 

s’ouvrir plus aux pays francophones dans les Caraïbes.  

 

MAUREEN HILYARD : Oui, c’est une bonne question, parce qu’étant donné qu’un de nos 

membres de l’ALAC est d’Haïti, une région francophone, donc ils vont 

regarder cela, ils vont se pencher là-dessus.  

 

NON IDENTIFIÉ : Il y a également le brésilien, le portugais.  

 

MAUREEN HILYARD : Donc le staff va réfléchir à cela et négocier donc avec les services 

d’interprétation. Et qu’est-ce que ça veut dire « NO RTT », ils n’ont pas 

demandé à ce qu’il y ait cette retranscription ? Qui veut prendre la 

parole ?  

 

GISELLA GRUBER : Oui, désolée, c’est Gisella au micro. Pour revenir sur ce qu’a dit 

Sébastien, oui en effet, pour LACRALO nous offrons l’espagnol, le 

français, nous avons un membre haïtien qui utilise le français et nous 

fournissons également le portugais, donc c’était une erreur. Donc dans 

la salle de l’ALAC nous avons ces 4 langues.  
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 Oui, je veux qu’on se retrouve en face à face, mais pour l’assemblée 

générale virtuelle nous travaillons à la logistique, nous essayons d’avoir 

4 langues, en tout cas minimum anglais, français, espagnol, mais nous 

allons demander le portugais également, comme on le fait pour les 

appels mensuels LACRALO.  

 Donc en ce qui concerne le RTT, lorsqu’on avait demandé le RTT pour 

les réunions publiques de l’ICANN, nous ne les avions pas obtenues 

parce qu’on ne les a pas d’habitude durant les réunions en face à face, 

mais on est en train d’en parler. Comme le disais Eduardo, si 2021 et 

selon la situation en 2021, on va voir l’évolution de la situation pour 

l’année, pour le moment il n’y a pas de transcription de ce type, mais ce 

n’est pas encore confirmé.  

 Et je sais que c’est quelque chose dont on avait déjà parlé lorsque l’on 

travaillait pour l’assemblée générale d’EURALO.  

 

MAUREEN HILYARD : Excellent, très bien, merci beaucoup Gisella de nous donner ces 

informations supplémentaires, nous apprécions beaucoup.  

 Donc s’il n’y a pas d’autres questions pour LACRALO, l’assemblée 

générale, nous allons parler des réseaux sociaux et de ce groupe de 

travail. J’essaie de voir si Natalia est présente.  

 

NON IDENTIFIÉ : Donc pour l’ICANN 70, c’est [Liana] qui sera présidente de ce groupe 

pour les réseaux sociaux. Je pensais qu’elle serait avec nous, mais elle 

n’est pas avec nous aujourd’hui.  
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NON IDENTIFIÉ : Donc vous parlez de [Lilian] de LACRALO ? 

 

NON IDENTIFIÉ : Oui.  

 

NON IDENTIFIÉ : Donc je vais voir si elle est disponible, mais vous pouvez donner la 

parole à Natalia, je pense qu’elle était sur l’appel avec nous.  

 

MAUREEN HILYARD : Oui Natalia, si vous pouvez nous donner quelques mots à ce sujet, juste 

une mise à jour.  

 Natalia vous avez la parole.  

 

NATALIA [FILINA] : Oui, merci beaucoup. Donc [Liana] n’est pas avec nous, mais j’aimerais 

tout d’abord vous remercier Maureen et le conseil d’administration 

pour cette excellente décision pour les nouvelles réunions de l’ICANN à 

venir. Et je crois que l’approche est bonne et nous permet de partager 

nos diverses sensibilités et d’atteindre nos objectifs. Et je pense que 

c’est peut-être une bonne expérience.  

 Donc je n’ai pas beaucoup de temps, nous avons un lien sur les réseaux 

sociaux et si possible nous allons ouvrir ce document et nous allons 

pouvoir voir un petit peu le travail. Donc il y a beaucoup d’options 

possibles pour attirer l’attention de notre audience, de notre public. Et 
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j’espère qu’on va trouver le bon équilibre pour qu’on n’ait pas une 

overdose, parce que nous allons être très occupés, tout le monde est 

très occupé avec des événements virtuels et il y a beaucoup de 

communication sur ces événements. Et trop de communication parfois, 

fatigue les personnes qui suivent sur des réseaux sociaux.  

Oui, merci beaucoup. Donc ce rapport sur les réseaux sociaux pour At-

Large. Donc je pense que nous avons une feuille de route qui est claire 

pour obtenir des résultats.  

Nous voulions maintenir une image positive pour At-Large et nous 

l’avons fait pour la réunion d’ICANN 69.  

Donc nos séances ont obtenu une forte participation et avec donc un 

grand nombre de participants. Donc nous avons des activités de réseaux 

sociaux.  

Je continue… Pendant la réunion d’ICANN 69, les réseaux sociaux ont 

joué un rôle de soutien. Et le contenu de nos séances At-Large ont joué 

un rôle important, et nous nous sommes concentrés sur des mises à 

jour régionales et sur des points en rapport avec les processus 

mondiaux. Et ça, ça a bien marché.  

Et, si on travaille dans ce type de thématique, nous avons plus de 

participation.  

Donc nous devons encourager les personnes à donner des retours et un 

feedback pour les personnes posant des questions et commentant sur 

les réseaux sociaux.  
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Donc je crois que si nous avons un message un peu plus personnel avec 

un contenu un peu plus personnel, nous aurons plus de réactions.  

Nous comprenons que cela dépend de nos activités personnelles sur les 

réseaux sociaux, de notre engagement personnel, l’engagement de 

chacun de nos membres.  

Donc je souhaite bonne chance à [Liana] qui va maintenant être à la tête 

de ce groupe de travail. Et ensemble nous allons travailler. Et je vais 

avoir une liste de recommandations, parce que j’ai de nouvelles idées 

de l’équipe réseaux sociaux. Et je pense qu’on aura plus d’indicateurs, 

plus d’indicateurs de performance pour, avec des chiffres, voir quels 

sont nos résultats.  

Donc j’aimerais vous remercier beaucoup de votre attention et vous 

redonner la parole.  

 

MAUREEN HILYARD : Merci, merci beaucoup Natalia. Je crois que Natalia et Shreedeep ont 

choisi de bonnes méthodes et promu leur région. Je crois que c’est une 

excellente possibilité et de parler de ce qu’il se passe dans la région, 

c’est très important. C’est très important de le promouvoir, de 

promouvoir les activités de l’organisation régionale. Donc c’est 

excellent. Donc nous allons avoir Heidi.  

 

HEIDI ULLRICH : Oui, je voudrais vous donner une mise à jour rapide sur les plans de 

[Lilians] pour le groupe réseau sociaux. Donc Natalia a fait un excellent 
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travail, et donc la barre est placée très haut. Il y a 3 C : la coordination, 

la collaboration et la communication.  

Donc Natalia a beaucoup d’idées en coordination avec le personnel de 

l’ICANN, en incorporant donc les mises à jour qu’elle a effectuées. 

Comme Alfredo l’a mentionné, elle a travaillé déjà avec diverses 

personnes pour parler de projets et de plans. Donc il va y avoir tout un 

groupe de travail sur les réseaux sociaux qui va être à l’ICANN, il va y 

avoir une collaboration avec eux, c’est ce que nous voulons faire, et 

avec d’autres groupes de travail : pour le renforcement des capacités, 

pour l’engagement avec le CPWG, pour qu’il y ait des rapports qui 

existent entre ces groupes, pour la communication, pour les réseaux 

sociaux. Et, comme l’a dit Alfredo, il faut qu’on ait plus en espagnol et 

en français également, ainsi qu’en langue portugaise.  

Donc il y a déjà beaucoup qui se prépare, et je crois que ça va être tout 

à fait fantastique. Et ça va être très bien pour la préparation de 

l’ICANN 70 et durant ICANN 70.  

 

MAUREEN HILYARD :  Merci Heidi. Donc Cheryl ?  

 

CHERYL LANGDON-ORR: Oui, moi je vis pour ce groupe, c’est très important, c’est une passion 

pour moi. Et donc j’ai été très enthousiasmée par ce que j’ai entendu de 

la part de Heidi. Et il y a une excellente fondation qui existe, après tout 

le travail que Natalia a effectué. Mais je crois qu’il y a une 

recommandation très importante, provenant de l’ICANN 69. Donc je 

crois qu’en utilisant les réseaux sociaux, il y a un engagement plus fort 
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avec plus de participants, et cela encourage les personnes à mieux 

connaitre l’ICANN et ce qu’il se passe durant les réunions de l’ICANN. 

Donc c’est un excellent outil d’engagement.  

 Donc vous avez parlé de cette couleur pourpre que nous avons en fond 

pour ces réseaux sociaux et que nous avons eue durant tout ICANN 69, 

donc je crois que Natalia, vous nous suggérez d’avoir des ensembles de 

données qui soient un petit peu mis de côté, pour les nouveaux 

participants et avoir donc un autre type peut-être d’apparences pour les 

anciens participants. Donc est-ce que c’est quelque chose de possible, 

c’est ma question. Et, au niveau technique, est-ce que cela est réalisable 

au niveau des données, du partage des données, donc je pense que 

c’est de bon conseil, mais je veux voir si c’est tout à fait possible. Merci.  

 

NATALIA Merci beaucoup Cheryl. C’est une excellente question. Nous avons des 

problèmes techniques pour rassembler les informations. Je suis 

d’accord, par contre, il est important de bien comprendre ce que nous 

pourrons faire, nous et vous en tant que participants. Mais je crois qu’il 

faut que nous en parlions, peut-être avec ICANN Org, de manière à avoir 

des conseils.  

 Donc comment obtenir les informations, voir comment on peut 

procéder, et j’aimerais remercier Gisella, Evin, Yesim, qui m’ont 

beaucoup aidé. Mais, si j’ai bien compris, une fois qu’on a son compte 

personnel sur les réseaux sociaux, et bien on peut obtenir des 

informations de ces comptes. Donc nous devons mieux comprendre 

comment séparer des données, et nous devons mieux comprendre 

comment avoir des nombres séparés de participants.  
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 Je n’ai pas vraiment d’idées, comment faire ceci, mais effectivement je 

pense qu’il faut y réfléchir pour l’avenir. C’est très important. Parce que 

simplement le nombre de participants, ce n’est pas tout en fait.  

 

MAUREEN HILYARD : Merci Natalia. Cheryl s’occupe toujours des mesures, des outils de 

mesure, et donc je sais qu’elle va vouloir savoir quel est l’impact des 

réseaux sociaux pour attirer les gens à notre groupe. Donc je pense que 

sa question est très importante pour nous.  

 Donc peut-être qu’on pourrait effectivement en parler avec ICANN Org, 

parce que cela représente quelque chose d’utile pour nous. Donc nous y 

travaillerons.  

 Alors, nous avons dépassé les temps impartis, mais je vous remercie à 

tous… Alors, je crois qu’il y a encore une main levée, c’est une ancienne 

main ou une nouvelle main ? Elle veut encore parler.  

Donc comme je le disais, nous avons une réunion SO/AC avec les 

dirigeants pour parler de la réunion.  

[Nous n’entendons plus Maureen, désolé] 

    Je dois m’occuper de tout ça et faire un rapport à l’ICANN.  

[Désolé, encore une fois, le son de Maureen coupe] 
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JUDITH HELLERSTEIN : Maureen est-ce que vous pouvez envoyer ce que j’ai fait pour les 

étudiants ?  

 

MAUREEN HILYARD : Oui, je m’en occupe. Donc l’important c’est que j’ai la perspective de 

tous.  

 Bon, je ne sais pas s’il y a autre chose ? En tout cas je crois qu’on se 

retrouve la semaine prochaine, j’aurais davantage de choses à vous dire, 

davantage de feedback.  

 

HEIDI ULLRICH : Oui, je crois que c’est ce qui était prévu. L’idée c’est de s’assurer d’en 

faire autant que possible avant la fin de l’année, et je pense que vous 

avez une réunion le 18, Maureen, mais je pense que nous pourrons 

prévoir une autre réunion, si ça vous convient.  

 

MAUREEN HILYARD : Oui, j’ai une réunion dans quelques heures avec les présidents de 

groupe, donc de toute évidence cela aura un impact sur notre travail 

aussi.  

 Très bien, ceci étant, donc inscrivez ça sur votre agenda, donc réunion la 

semaine prochaine de manière à avoir une mise à jour et de manière à 

commencer à réfléchir. Il nous faut mieux comprendre ce qu’ils 

proposent pour les plénières, ce qu’ils proposent pour les activités 

intercommunautaires et pour le networking, ce sont vraiment les trois 

domaines dans lesquels nous avons besoin d’obtenir des clarifications.  
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 Je suis en train d’essayer de terminer la réunion, Heidi, mais vous avez 

levé la main.  

 

HEIDI ULLRICH : Oui, par rapport à la prochaine réunion, Gisella demandait si on pouvait 

organiser la réunion à la même heure, le même jour, de manière à 

éviter d’envoyer un Doodle.  

 

MAUREEN HILYARD : Est-ce que ça convient à tout le monde ? Est-ce qu’il y a des gens qui 

sont très opposés à ça ? Ça nous économiserait du temps. Je ne vois pas 

de main levée, c’est parti, donc même endroit, même jour, même heure 

la semaine prochaine.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Oui, moi je suis d’accord, je vous ai mis mon petit pouce.  

 

EDUARDO DIAZ : Je suis d’accord. 

 

MAUREEN HILYARD : Merci à tous, au revoir.  

 

[FIN DE LA TRANSCRIPTION] 


